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1903-Foster letter (2/19), Alice Robertson Collection, U. of Tulsa

Creek |. T.
Creek | T
Feb. 14, 1903

A. E. W. Robertson, Vn hesse Toyetskat
A E W Robertson an- hissi t6:yickat
My friend A. E. W. Robertson,

Nak cokv hayetv makiyvnkg,
nak co:ka hayitd ma:kayanki:
Regarding the publication of your books

oketv hvmken vm ehaketskvres.
okita hamkin am- ihackickéati:s
please give me alittle more time.

Testament mucvsat, momen Ceneses, momen Es vkvsvmkyv, heyv tutcénat
Testament mocasa:it mo:min cénisis mo:min is- akasamka hiyatocci:nat

The New Testament, Genesis and the Psalms, these three,

omvlkvn telikén vn hahoyvrén komit
omdékan 'tiléyki:n an- ha-hoyati:n ko:meyt
| would like to have bound as one book.

okiyvnket, vm emonkvt os.

o:kayankit am- imonkat 0:s

My earlier request for this remains the same.
Momis cvtoknawv $5.00 en rakkvn omvrés komis.

mo:meys catoknawa $5.00 in- takkan omati:s kd:meys
| can only guess that the cost will be five dollars.

Momis hiyoman & cvtoknawv vn cutkét omekv,
mo:meys heyyd:man i:" catoknawa an- cotki:t 6:mika
However, | am short of money right now,

oketv hvmken vm ehaketskvren,

okita hamkin am- ih&kické&ti:n

so please give me alittle more time

feketvt vm etetakof
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fi:kitédt am- itita:ko:f
and as soon as | am able,

cvtoknawv cem vtohtin am estotet ometskvres komis.

catoknawa cim- atohteyn a:am- isto:tit omickati:s ko:meys
| will send you the money and you can send me the book.

Monkv vm ehaketskvres.
monka am- ihakickati:s
Please await my order.

Momen esyvhiketv lvslvtusat hahoyen omat
mo:min isyaheykita laslatdsait haho:yin o:ma:t
If the little black song books are available now,

antotetskvres.
antotickali:s
please include one.

Palen (10) ometskvres.
palin (10) omickati:s
Actualy, send me ten.

Es yvhiketv ehvrpe holathoyusat yekcvkekot omepen
is- yaheykitaihalpi hola:thoyosa:t yikcakiko:t o:mi:pin
The blue song books are not very durable

eyahocekot omen okis.
iyahociko:t 6:min o:kéys
and no one wants them.

Lvslvtusaten eyahocét os.
laslatésatin iya:hoci:t 6:s
They prefer the little black ones.

Momet emekusvpkv héren ocet vpokes cg.

mo:mit imi:kosapka hi:"tin 0:cit apd:ki:sci:

At thistime we are in good spiritual health.

Davis[?7] Mekusvpkv-Cuko vtehkvlke heren Kelis em vtutkakét os.

Davis[?7] mi:kosapka-coko ati:hkalki hi:"tin kildysim- atétkaki:t 6:s
The members of Davis[?] Church are doing the work for Christ very well.
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Momis vpeyet, hvlwe-tvlofvn roricakate komis.
mo:meys api:"yit halwi-tal6:fan toteycaka:ti kd:meys
That they remain steadfast unto heaven, is my desire for them.

Mont emekusvpkvn sulkén cem mekusapiyét os.
mont imi:kosdpkan s5"1ki:n cim- mi:kosa:"payi:t 6:s
| have many prayers for you.

Opunvkv cen hecares.
oponaka cin- hicati:s
| will be looking for your reply.

Cen hesse D. Foster okis.
cin- hissi D Foster o:kéys
Your friend, D. Foster






